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Edito
Editorial

« Dans le cadre des festivités du 
120ème anniversaire de la 
Commune, qui a toujours attiré de 
nombreux artistes de renommée 
internationale, nous sommes 
heureux d’accueillir dans la salle 
Neptune rénovée et mieux adaptée 
aux expositions, l’ART RIVIERA 
TOUR pour une nouvelle édition 

après les succès artistiques des années précédentes.

Cette exposition d’art contemporain nous permettra de contempler le 
travail d’une trentaine d’artistes talentueux, peintres, sculpteurs, 
photographes, qui sauront nous entraîner dans leurs aventures 
artistiques, et constituera en outre un atout touristique culturel 
indéniable.

Un grand merci à Wendy Lauwers et Nadège Vergnaud pour 
l’organisation de cette exceptionnelle quinzaine d’Art et Culture, 
dont nous avons bien besoin dans le tumulte actuel, et pour leur 
fidélité à notre Commune. »

"As part of the festivities marking the 120th anniversary of the City, 
which has always attracted many internationally renowned artists, 
we are delighted to welcome the ART RIVIERA TOUR, to the 
renovated and better suited to exhibitions, Salle Neptune, for a new 
edition following the artistic successes of previous years.

This contemporary art exhibition will enable us to contemplate the 
work of about thirty talented artists, painters, sculptors and 
photographers, who will draw us into their artistic adventures, and 
will also constitute an undeniable cultural tourist asset. 

Many thanks to Wendy Lauwers and Nadège Vergnaud for organizing 
this exceptional fortnight of Art and Culture, which is much needed 
in today's tumultuous times, and for their loyalty to our City. "

Jean-François Dieterich

Maire / Mayor
Saint-Jean-Cap-Ferrat
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13 au 28 juillet 2024
Art Riviera Tour 5ème Édition
Saint-Jean-Cap-Ferrat/France

7-8 septembre 2024
Exposition d’art au Salon International 
du Livre de Monaco Grimaldi Forum

1 au 10 octobre 2024
Exposition ‘la Fête de l’Art’

Espace 22 Monaco

5 au 9 décembre 2024
Spectrum Art Basel Miami

3 avril 2025
Vente aux Enchères FLMM Monaco

Avril 2025
Exposition d’Art Contemporain

World Art Dubaï

Mai 2025
Exposition d’Art Contemporain
Durant le Grand Prix de Monaco

Juillet 2025
Art Riviera Tour 6ème Édition
Saint-Jean-Cap-Ferrat/France

Octobre 2025
Exposition ‘la Fête de l’Art’

Espace 22 Monaco

Décembre 2025
Spectrum Art Basel Miami

July 13th to 28th, 2024
Art Riviera Tour 5th Edition

Saint-Jean-Cap-Ferrat/France

September 7th to 8th, 2024
Art Exhibition at the International 

Monaco Book Fair Grimaldi Forum

October 1st to 10th, 2024
Art Exhibition ‘Art Festival’

Espace 22 Monaco

December 5th to 9th, 2024
Spectrum Art Basel Miami

April 3rd, 2025
Charity Auction FLMM Monaco

April 2025
Contemporary Art Exhibition

World Art Dubai

May 2025
Contemporary Art Exhibition

 during the Monaco Grand Prix

July 2025
Art Riviera Tour 6th Edition

Saint-Jean-Cap-Ferrat/France

October 2025
Art Exhibition ‘Art Festival’

Espace 22 Monaco

December 2025
Spectrum Art Basel Miami

Agenda 2024-2025
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A 46 ans, Hugo de Jesus, alias 
Arthugo, se tourne vers sa 
passion l'Art. Il customise, 
peint et décore, donnant vie à 
des vitrines et objets uniques. 
Son style pop et ses 
personnages colorés illuminent 
les rues, galeries et expositions 
en Belgique, en France et à 
Monaco. Il travaille à main 
levée et utilise l'acrylique et le 
posca. Ses créations, au style 
patchwork non conforme aux 
canons artistiques actuels, se 
distinguent par l'utilisation de 
couleurs flash néon, de traits 
anguleux et de mouvements 
larges.

At 46, Hugo de Jesus, alias 
Arthugo, turned to his passion 
for Art. He customizes, paints 
and decorates, giving life to 
unique windows and objects. 
His pop style and colorful 
characters light up the streets, 
galleries and exhibitions in 
Belgium, France and Monaco. 
He works freehand and uses 
acrylic and posca. His 
creations, in a patchwork style 
that does not conform to 
current artistic canons, are 
distinguished using neon flash 
colors, angular lines and broad 
movements.

Art Hugo
Belgique

www.arthugoep.com3

Vespa Moto Conti - Édition Limitée (2023)

Sylvestre Pink WHAT?? (2024)
50 x 50 cm

https://www.arthugoep.com/


Myriam Besri est une artiste 
autodidacte accomplie qui a 
commencé sa carrière comme 
mannequin dans les années 90 
pour des maisons de mode telles 
que Sonia Rykiel, Azzedine 
Alaïa, Dior et La Perla. Après 
plusieurs années dans la mode, 
elle se tourne vers le design 
d'intérieur et a construit une 
carrière qui lui a offert une 
solide base et l'opportunité 
d'exprimer sa créativité. Sa 
passion pour l'art reste forte et 
ses œuvres couvrent plusieurs 
médias et styles, y compris des 
objets d'art portables tels que 
des sacs et des vêtements. Sa 
vision unique et authentique 
parle de son talent inné et de sa 
sensibilité artistique.

Myriam Besri is a self-taught 
accomplished artist with a 
background in modeling in the 
90s for fashion houses such as 
Sonia Rykiel, Azzedine Alaïa, 
Dior and La Perla. After several 
years in the fashion industry, 
she shifted her focus to interior 
design, building a career that 
provided her with a solid 
foundation and the opportunity 
to express her creativity. Her 
passion for art remains strong, 
and her works span multiple 
mediums and styles, including 
wearable art such as bags and 
clothing items. Her unique and 
authentic vision speaks to her 
innate talent and artistic 
sensibility.

Myriam Besri
Belgique
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The Feline Fashionista 
(2023)

Bois et acrylique 
105 x 100 cm

Crypto Couture 2023
Bois et acrylique 120 x 90 cm

https://myriambesri.com/en-fr


Né en 1974 à Beyrouth, Hady 
Beydoun est un artiste éclectique 
de renommée internationale. 
Diplômé en Design graphique, il 
se démarque par son génie dans 
la peinture, la sculpture, le 
graffiti et le tatouage. Exposées 
dans des lieux prestigieux à 
travers le monde, ses œuvres sui 
generis défient la société 
consumériste, invitant à 
l'introspection et à la saisie de 
l’essence. En parallèle, les écrits 
poétiques et philosophiques de 
l'artiste questionnent les 
systèmes de pouvoir et la 
culture de masse qui briment 
l’épanouissement individuel.

Born in 1974 in Beirut, Hady 
Beydoun is an internationally 
renowned eclectic artist. With 
a degree in Graphic Design, he 
stands out for his genius in 
painting, sculpture, graffiti, 
and tattoo art. Exhibited in 
prestigious art shows around 
the world, his sui generis 
works challenge consumerist 
society, inviting introspection 
and the grasping of one's 
essence. Simultaneously, the 
artist's poetic and philosophical 
writings question the power 
systems and mass culture that 
restrict individual fulfillment.

Hady Beydoun
Liban

www.hadybeydoun.com5

Coma Cola (2022)
Bois 

50 x 120 cm. 90 kg

https://hadybeydoun.com/


En 25 ans de photographie, 
Patrick Blanc s'est essayé à 
différents styles. Que ce soit en 
milieux urbains ou naturels, en 
abstrait ou en photographies 
digitales, son style est 
reconnaissable au premier 
regard. Passé maitre dans le jeu 
des lumières, mêlé à une 
atmosphère unique, son style 
interpelle par le détail, la netteté 
ainsi que la profondeur de 
champ de ses photos.

In 25 years of photography, 
Patrick Blanc has tried different 
styles. Whether in urban or 
natural environments, in 
abstracts or in digital 
photography, his style is 
recognizable at first sight. A 
past master in the play of light 
mixed with a unique 
atmosphere, his style challenges 
the detail, sharpness and depth 
of field of his photos.

Patrick Blanc
France
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Batman Thinking (2019)
Diasec 

120 x 80 cm plus cadre bois

Harley Quinn (2019)
Diasec 120 x 80 cm plus cadre bois

https://blancpatrick.com/


Née à Paris, Louise Bressange 
vit en Italie. Si la couleur est un 
peu la signature de ses tableaux, 
elle traduit un besoin impérieux 
et profond de projeter sur la toile 
des ‘ressentis’ sur toute la 
gamme du figuratif à 
l’abstraction. Une peinture 
dynamique et positive qui unit 
liberté et créativité, poursuivant 
la recherche d’harmonie et 
d’esthétisme, au travers de 
techniques variées. Elle expose 
dans de nombreux pays (Chine, 
France, Italie, Monaco, Japon, 
États-Unis...). A Cannes en 
2018, elle a reçu la médaille 
d’Or Art et Styles Awards. 
Cotations Akoun et Gladenster.

Born in Paris, Louise Bressange 
lives in Italy. If color is a bit the 
signature of her paintings, it 
reflects a pressing and deep 
need to project ‘feelings’ onto 
the canvas over the entire range 
from figurative to abstraction. A 
dynamic and positive painting 
that unites freedom and 
creativity, pursuing the search 
for harmony and aesthetics, 
through various techniques. She 
exhibits in many countries 
(China, France, Italy, Monaco, 
Japan, United States…). In 
Cannes in 2018, she received the 
gold medal Art and Styles 
Awards. Quotations Akoun and 
Gladenster. 

Louise Bressange
France

www.multiart.gallery7

Un Air de Printemps (2024)
Technique mixte 80 x 80 cm

Chaud et Froid en Couleurs 
(2024)

Technique mixte
80 x 80 cm

https://www.multiart.gallery/


Capz est une artiste peintre 
professionnelle née en 1964 qui 
vit et travaille près de Bordeaux. 
Son travail est éclectique. Elle 
s’approprie l’espace offert par la 
toile, de façon harmonieuse, où 
l’équilibre des formes et des 
couleurs domine. Elle expose 
dans des lieux prestigieux en 
France (Carrousel du Louvre, le 
Grand Palais, Perpignan, Cap 
Ferret, Bordeaux, Toulouse, 
Nice et Saint-Jean-Cap-Ferrat) 
à Monaco et à Los Angeles 
(vente aux enchères 2025). Ses 
œuvres suscitent l’intérêt et la 
curiosité des visiteurs que Capz 
renseigne toujours avec 
beaucoup d’enthousiasme. 

Capz is a French professional 
artist, born in 1964, who lives 
and works near Bordeaux. Her 
works are varied, and she 
harmoniously captures the 
space on the canvas, with 
dominant shapes and colors. 
She exhibits in prestigious 
places in France (Carrousel du 
Louvre, le Grand Palais, 
Perpignan, Cap Ferret, Nice, 
Bordeaux, Toulouse, Saint-
Jean-Cap-Ferrat), in Monaco 
and in Los Angeles (2025 
Auction). Her works generate 
interest and curiosity from 
visitors, and she always gives 
detailed explanations with great 
enthusiasm.

Capz
France
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Voyage Interstellaire (2023)
Acrylique sur toile 

73 x 100 cm

Eglantine (2023)
Acrylique sur toile 100 x 81 cm

https://atelier-capz.fr/


La recherche de la beauté et de 
l’harmonie sont l’expression 
artistique de Laura Casini. 
Appelée, Poétesse Chromatique 
par son public sa peinture qui 
devient poésie silencieuse. La 
lumière, la couleur et le 
mouvement animent toutes ses 
œuvres multidirectionnelles qui 
surprennent l’observateur par 
l'effet d'ombre et de lumière 
créé par la matière, et par le 
changement des couleurs pour 
la plupart réactives à la lumière. 
Ses créations expriment avec 
puissance et sensualité une forte 
vitalité activant les sens de 
l‘observateur.

The search for beauty and 
harmony characterizes the 
artistic expression of Laura 
Casini, called Chromatic 
Poetess by her audience while 
her painting becomes "silent 
poetry". Light, color and 
movement animate all her 
multidirectional works to be 
'seen' through the senses and 
the viewer is constantly 
surprised by the effect of light 
and shadow created by the 
texture itself, and by the change 
of colors (mostly reactive to the 
light). Her creations, powerful 
and sensual, communicate a 
strong vitality.

Laura Casini
Suisse

www.multiart.gallery9

L’Incanto delle Sirene (2023)
Acrylique sur toile

100 x 50 cm

https://www.multiart.gallery/


Flora Castaldi est une artiste 
peintre franco-italienne d’art 
contemporain qui expose en 
Europe et à l’étranger : France, 
Belgique, Espagne, Royaume-
Uni, Autriche, Italie, Monaco, 
Canada, États-Unis, Japon, 
Russie et Émirats Arabes Unis 
parmi d’autres. Présente depuis 
1983 sur le marché de l’art, 
Flora a reçu de nombreux prix et 
distinctions. Inscrite à la Maison 
des Artistes, elle est cotée chez 
ArtPrice et est référencée chez 
Drouot et Prince Group. Ses 
œuvres sont présentes dans des 
collections publiques et privées 
dans le monde entier.

Flora Castaldi is a Franco-
Italian contemporary art painter 
who exhibits in Europe and 
abroad: France, Belgium, 
Spain, Italy, Germany Austria, 
United Kingdom, Monaco, 
Canada, United States, Japan, 
United Arab Emirates, Russia, 
among others. She is present on 
the art market since 1983, Flora 
has received numerous awards 
and distinctions. Registered at 
the Maison des Artistes, she is 
listed on ArtPrice and is 
referenced on Drouot and 
Prince Group. Her works are 
present in public and private 
collections around the world.

Flora Castaldi
France-Italie

10 www.flora-artiste-peintre.fr

Tout comme l’Étoile au 
Ciel Suspendue

Acrylique sur toile 
81 x 100 cm

Composition en Green Majeur
Acrylique sur toile 81 x 100 cm

https://www.flora-artiste-peintre.fr/


Très inspirée par la nature et par 
la danse, sa maîtrise des 
couleurs flamboyantes, le 
foisonnement de ses formes 
douces et de ses traits 
évanescents font des huiles de 
Catherine Cayssials des œuvres 
qui invitent à la contemplation et 
à la joie. Catherine a été primée 
par différentes académies : Arts 
Sciences Lettres Paris, Salon 
International du Monde de la 
Culture des Arts Cannes, Mérite 
et Dévouement Français. En 
2022, elle a reçu le Prix 
d’honneur Art Design 1er Prix à 
Art Show Paris XIII. Elle attire 
l’attention des collectionneurs 
dont l’un a acheté un tableau.

Inspired by nature and dance, 
Catherine Cayssials' mastery of 
flamboyant colors and the 
abundance of soft shapes and 
evanescent lines make her oil 
paintings an invitation to 
contemplation and joy. 
Catherine has won awards from 
various academies: Arts 
Sciences Lettres Paris, Salon 
International du Monde de la 
Culture des Arts Cannes, Mérite 
et Dévouement Français. In 
2022, she received the Prix 
d'honneur Art Design 1er Prix 
at Art Show Paris XIII. She 
attracts the attention of 
collectors, one of whom has 
bought a painting.

Catherine Cayssials
France
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Danseur
Huile sur toile
100 x 80 cm

Fleurs
Huile sur toile 73 x 54 cm

https://www.multiart.gallery/


CHRYSTINE est une artiste au 
parcours atypique, riche de 
rencontres et de passions. En 
1989, elle intègre l'atelier 
d’une artiste biterroise et sa 
rencontre avec Yves Thos, 
célèbre affichiste, créateur 
d’affiches du Cinéma, lui 
apporteront toutes les clés pour 
vivre de sa passion. Ses thèmes 
féminins vibrent entre ombre et 
lumière. Influencée par Turner 
et Klimt, les émotions se 
croisent aux rythmes d’une 
palette mordorés et terre. 
Médaillée d’argent Arts 
Sciences et Lettres 2024.

CHRYSTINE is an artist with 
an atypical career, rich in 
encounters and passions. In 
1989, she joined the workshop 
of a Biterroise artist and her 
meeting with Yves Thos, 
famous poster artist, creator of 
cinema posters, gave her all 
the keys to making a living 
from her passion. Her feminine 
themes vibrate between light 
and shadow. Influenced by 
Turner, Klimt, emotions 
intersect and uncross to the 
rhythms of a golden and earthy 
palette. Silver Medalist“Arts 
Sciences et Lettres” 2024.

Chrystine
France
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Liberté Chérie
Huile mixte sur toile 115 x 79 cm

https://www.multiart.gallery/


Patrick Deguine, photographe, a 
grandi sur l’Île de Ré et porte en 
lui l’amour de l’océan. Ses 
clichés ont rencontré d’autres 
sujets : les Voiles de St Tropez, 
le Rallye des Princesses, le 
Festival du Film Américain de 
Monaco, Johnny Hallyday, le 
Jumping International de 
Chantilly ou encore le Global 
Gift UNICEF qui font de lui un 
photographe ancré dans le réel. 
Depuis plus de 20 ans, 
photographe du Club Officiel de 
Johnny Hallyday, il a tissé avec 
le public du Rocker, un lien 
photographique aussi tendre 
qu’inspiré.

Patrick Deguine, photographer, 
grew up on the Ré island and 
carries with him the love of the 
ocean. His photos have 
encountered other subjects such 
as the Voiles de St Tropez, the 
Rallye des Princesses, the 
American Film Festival in 
Monaco, Johnny Hallyday, the 
International Chantilly Jumping 
and the Global Gift of UNICEF 
making him a photographer 
anchored in reality. For over 20 
years, photographer of the 
Official Fan Club of Johnny 
Hallyday, he has built a strong 
bond, as tender as inspired with 
the Rocker’s fans.

Patrick Deguine
France

www.multiart.gallery13

Silhouette du Phare des 
Baleines (1974)

Tirage unique sur négatif 
60 x 80 cm

Blockhaus de la Conche (1974)
Tirage unique sur négatif 70 x 50 cm

https://www.multiart.gallery/


Née en 1975, ED a toujours 
voulu créer, tracer un monde à 
son image, où les émotions se 
mêlent, savant mélange de 
provocation et de joie de vivre. 
Elle a étudié à l'Institut Saint-
Luc de Tournai, en Belgique. 
Inspirée par les travaux de 
Basquiat, Warhol, Roy  
Lichtenstein et des graffeurs tels 
que Monsieur Chat et JonOne, 
elle travaille à l'acrylique. Le 
spectateur se promène entre 
l'oubli et la mémoire, chacun 
trouvant dans l'œuvre de l'artiste 
sa propre madeleine de Proust. 
ED expose en France et en 
Europe, et en 2024-2025 elle 
sera à Barcelone, Dubaï et 
Miami.

Born in 1975, ED has always 
wanted to create, to mark out a 
world in her own image, where 
emotions mingle, a skillful blend 
of provocation and joie de vivre. 
She studied at the Saint-Luc 
Institute in Tournai, Belgium. 
Inspired by the work of 
Basquiat, Warhol, Roy 
Lichtenstein, and graffiti artists 
such as Monsieur Chat and 
JonOne, she works in acrylic. 
The viewer wanders between 
oblivion and memory, each 
finding their own Proust's 
madeleine in the artist's work. 
ED exhibits in France and 
Europe, and in 2024-2025 she 
will be in Barcelona, Dubai, and 
Miami.

ED
France

14 Instagram ed_artom / Tiktok ed_artom

Believe in your Dreams (2024)
Acrylique sur toile

146 x 114 cm

Sac Coco Or J’Adore (2024)
Sculpture béton acrylique et résine epoxy 26 x 10 x 9 cm

https://www.welcometothewhitecube.com/ed/


Jean-Marc Chipot a ouvert sa 
galerie La Chouette de Minerve 
dans le village cathare du même 
nom en mai 2022, et une 
vingtaine d’artistes, tant locaux 
qu’internationaux, y exposent 
aujourd’hui leurs œuvres à 
l’instar de : Sergeï Poljinsky, 
peintre élève de Salvador Dali 
et chantre du néosurréalisme ; 
Steve Chaudanson et ses 
sculptures en acier découpé au 
laser tout en transparences ou 
encore Alexandra Frances et 
son tonneau doré à l’or 24 carats 
rehaussé de personnages aux 
couleurs acidulées.

Jean-Marc Chipot opened his 
gallery The Owl Of Minerve in 
the Cathar village of the same 
name in May 2022, and about 
twenty artists, both local and 
international, are now 
exhibiting their works, such as: 
Sergei Poljinsky, a painter, 
former pupil of Salvador Dalí 
and a cantor of neosurrealism; 
Steve Chaudanson and his 
transparent laser-cut steel 
sculptures or Alexandra 
Frances with her 24-carat gold-
plated cask embellished with 
acid-coloured figures.

Galerie Chipot
France

www.www.lachouettedeminerve.com15

Mirage et Transparence (2016) Sergeï Poljinsky
Acrylique sur bois 54 x 47 cm

Liberty by SC
Steve Chaudanson

Sculpture en acier peint n°1/8
H 125 x 39 x 33 cm 

https://www.lachouettedeminerve.com/


Lancée en 1981 à Nancy, la 
Galerie Daniel Guidat s’est 
spécialisée, dès ses débuts, dans 
la représentation d’artistes 
verriers contemporains. Elle a 
participé à de nombreux salons 
d’art contemporain et forte de 
son succès s’établit en 1999 à 
Cannes. La galerie D. Guidat 
participe aux plus grands salons 
en Europe et aux États-Unis et 
représente de jeunes talents tels 
que Laty ou Trucchi et des 
artistes du verre contemporain 
renommés tels que Zoritchak et 
Zuber déjà présents dans les 
plus grands musées mondiaux.

Launched in 1981 in Nancy, the 
Daniel Guidat Gallery has, 
from the beginning, specialized 
in representing contemporary 
glass artists. It participated in 
many contemporary art fairs 
and, strong of its success, 
settled in Cannes in 1999, The 
gallery D. Guidat participates 
in the biggest fairs in Europe 
and in the United States and 
represents young talents such as 
Laty or Trucchi and renowned 
artists of contemporary glass 
such as Zoritchak, Zuber, artists 
who are already displayed in 
the biggest museums in the 
world.

Galerie Daniel Guidat
France

16 14 av. St Charles - Cannes Tel : 06 08 21 93 08

Laty Flamingo
Verre et bronze

H 54 cm

Laty Voiture Perroquet
Verre 30 cm



Né en 1977 en Alsace, Frédéric 
Haro est un artiste autodidacte. 
Soudeur de formation, il a 
développé une technique 
novatrice pour créer une œuvre 
unique, entre le tableau et la 
sculpture. Dans son atelier les 
pastilles d’acier brutes, 
récupérées en métallerie, sont 
modelées une par une pour leur 
donner la courbure parfaite. 
Soudées minutieusement, elles 
donnent vie à des créations tout 
en relief. Ces « tableaux 
sculptures», comme il les 
appelle, subliment le 
mouvement de ses sujets qui 
disparaissent dans le cadre, qui 
en devient une fenêtre ouverte à 
l’imagination. 

Born in 1977 in Alsace, 
Frédéric Haro is a self-taught 
artist. A welder by training, he 
developed an innovative 
technique to create a unique 
work, somewhere between a 
painting and a sculpture. In his 
workshop, raw steel pellets, 
recovered from metalwork, are 
modeled one by one to give 
them the perfect curvature. 
Meticulously welded, they give 
life to creations in relief. These 
“painting-sculptures”, as he 
calls them, enhance the 
movement of his subjects who 
disappear into the frame, which 
becomes a window open to the 
imagination. 

Frédéric Haro
France
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Ilona
Sculpture métallique

80 x 120 cm

https://www.multiart.gallery/


Carl Jaunay, artiste plasticien 
côté, aujourd’hui donne 
naissance à la Modji Family. 
Des personnages hybrides et 
iconiques, respirant la joie et la 
bonne humeur dans un univers 
enchanté Pop Art. Fusion 
corporelle avec une approche 
humoristique, les Modjis 
évoquent une douce nostalgie. 
Empreinte de tendresse avec 
ses formes ludiques, la Modji 
Family s’adresse à tous. 
Spectateurs ou collectionneurs, 
en adoptant l’une de ses 
merveilleuses créatures, vous 
vous offrez un passeport pour 
un voyage féerique et retrouvez 
votre âme d'enfant.

Carl Jaunay, a visual listed 
artist, today creates the Modji 
Family. Hybrid, iconic 
characters, breathing joy and 
good humor in an enchanted 
Pop Art universe. A bodily 
fusion with a humorous 
approach, the Modji’s evoke a 
gentle nostalgia. The Modji 
Family's playful shapes are full 
of tenderness and appeal to 
everyone. Whether you're a 
spectator or a collector, by 
adopting one of these 
marvelous creatures, you'll give 
yourself a passport to a fairy 
tale journey and rediscover 
your childlike soul.

Carl Jaunay
France
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Cœur Candy (2024)
Résine rouge

H 60 x P 25 x L 35 cm

https://www.modjifamily.com/


Un écrin précieux pour protéger 
vos bouteilles de champagne, 
imaginé pour rendre chaque toast 
spécial, unique et inoubliable. La 
collection est composée de 
véritables œuvres d’art réalisées 
en argent pur 999, savamment 
ciselé et grave. L’objectif est 
d’offrir une alternative à 
l’argenterie traditionnelle. Des 
années de recherche aboutissent 
finalement à un brillant résultat : 
la naissance de collections qui 
vont de l’art le plus classique au 
design le plus moderne, aux 
ciselures parfaites, aux gravures 
minutieuses, aux touches de 
couleurs harmonieuses.

A precious shield to guard your 
champagne bottles for your 
special toasts, K-Over is unique 
and made to last forever. The 
collection is made of 
masterpieces which are realized 
in 999 pure silver, expertly 
chiselled and engraved. The 
intention is to offer an alternative 
to traditional silverware. Years 
of study have led to a brilliant 
result: collections range from 
classic art to more modern 
designs. Each one-of-a-kind 
piece includes perfect chiselling, 
meticulous engraving, colors 
knowingly applied.

K-Over
Italie

www.k-over.com19

Onda (2019) 1/5
Burin finition diamant H25,5 x diamètre 10,5 cm. 650 g

Emerald (2020) 
Pièce Unique

Burin dorure émaillée
H 25,5 x diam 10,5 cm. 650 g

https://www.k-over.com/


Né au Brésil en 1967, Marcos 
Marin vit à Monaco. Dès son 
plus jeune âge, il montre un 
intérêt pour la musique et étudie 
le piano au Conservatoire de 
Musique de São Paulo et en 
France. Il se passionne pour la 
peinture et en 1990 il rencontre 
l’artiste Victor Vasarely. Intrigué 
par son travail, Marcos se lance 
dans l’aventure de l’art optique. 
Deux prix viennent couronner 
ses œuvres : le prix FIAT pour 
son œuvre sur Christophe 
Colomb (Musée FIAT de Turin) 
et le prix Collection Philips pour 
celle sur Mona Lisa.

Born in Brazil in 1967, Marcos 
Marin lives in Monaco. From 
an early age, he showed an 
interest in music, studying piano 
at the São Paulo Musical 
Conservatory and in France. 
He developed a passion for 
painting and met the artist 
Victor Vasarely in 1990. 
Intrigued by Vasarely's work, 
Marcos embarked on the 
adventure of optical art. His 
works have been awarded two 
prizes: the FIAT prize for his 
work on Christopher Columbus  
(FIAT Museum, Turin) and the 
Philips Collection prize for his 
work on Mona Lisa.

Marcos Marin
Brésil
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Princesse Grace (2024)
composite de bois sculpté

340 x 140 x 90 cm

https://www.multiart.gallery/


Géraldine Morin est née à 
Phalsbourg. Enfant, elle jouait 
déjà avec les tubes de peinture. 
Elle étudie les arts plastiques à 
Strasbourg et à l’Académie 
Charpentier à Paris. Elle réalise 
aujourd’hui des sculptures et 
des tableaux, et expose dans le 
monde entier.  Elle est connue 
pour ses célèbres ballons qui se 
déclinent en plusieurs tailles et 
couleurs. Ses tableaux, qui 
mettent en scène des célébrités 
telles que Steve McQueen, 
Kate Moss ou encore Marilyn 
Monroe, sont des œuvres 
incontournables du marché Pop 
Art.

Géraldine Morin was born in 
Phalsbourg. As a child, she 
was already playing with tubes 
of paint. She studied plastic 
arts in Strasbourg and at the 
Charpentier Academy in Paris. 
Today, she creates sculptures 
and paintings, and exhibits 
worldwide.  She is best known 
for her famous balloons, which 
come in many sizes and colors. 
Her paintings, which feature 
celebrities such as Steve 
McQueen, Kate Moss and 
Marilyn Monroe, are essential 
works on the Pop Art market.

Géraldine Morin
France
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Ballon (2024)
Résine, inox et acier

130 x 43 x 43 cm

What Else IV (2022)
Technique mixte sur toile de lin 100 x 100 cm

https://www.multiart.gallery/


L’art prend naissance dans 
l’esprit et nous donne des ailes. 
Christine Nilly vit en France et 
a travaillé dans le domaine 
médical en Suisse et en 
Allemagne de nombreuses 
années. Son expérience et les 
passages difficiles de la vie l’ont 
renforcé et ramené à l’essentiel. 
« L’art traverse le temps d’une 
manière magique. Il donne vie à 
nos sentiments, nous fait vivre 
et revivre. Plongez dans le 
mystère d’une toile. Laissez-
vous emporter par les couleurs 
pendant un instant et rêvez d’un 
monde meilleur. ».

Art originates in the mind and 
gives us wings. Christine Nilly 
lives in France and has worked 
in the medical field in 
Switzerland and Germany for 
many years. Her experience and 
the difficult passages of life 
have strengthened her and 
brought her back to what is 
essential in life. “Art travels 
through time in a magical way. 
It gives life to our feelings, 
makes us live and relive. 
Immerse yourself in the mystery 
of a canvas. Let yourself be 
carried away by the colors for a 
moment and dream of a better 
world.”

Christine Nilly
France
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Danse Irisée des Bulles I (2024)
Gouache lascaux 110 x 80 cm

Gauche : 
Murmure Azuré Il

Gouache lascaux 110 x 80 cm

Droite : 
Murmure Azuré l

Gouache lascaux 110 x 80 cm

https://www.gallery-morphee.com/


Michel Pawlak artiste français 
autodidacte, explore la couleur, 
la lumière et la liberté 
artistique. « Sans la lumière, il 
n’y a pas de couleur, sans la 
couleur à quoi servirait la 
lumière ? » Cette formule 
personnelle guide chacun de 
ses coups de pinceaux et 
capture l'essence même de sa 
démarche créative. La lumière 
et la couleur ne sont pas des 
éléments distincts, mais des 
forces indissociables qui 
donnent vie à sa vision 
artistique et à sa quête 
perpétuelle de découverte et de 
création.

Self-taught French artist 
Michel Pawlak explores color, 
light and artistic freedom. 
“Without light, there is no 
color; without color, what use 
would light be?” This personal 
formula guides his every 
brushstroke and captures the 
essence of his creative process. 
Light and color are not 
separate elements, but 
inseparable forces that give life 
to his artistic vision and his 
perpetual quest for discovery 
and creation.

Michel Pawlak
France
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Vibrance Totale (2024)
Acrylique sur toile

130 x 100 cm

Riviera (2024)
Acrylique sur toile 100 x 100 cm

https://www.multiart.gallery/


Damien Rancier est un artiste 
français autodidacte spécialisé 
dans le pixel art. Après avoir 
pixelisé une image inspirée d'un 
personnage célèbre, chanteur, 
acteur, tableau célèbre ; il le 
retranscrit en peignant sur des 
cubes de bois de différentes 
tailles afin de donner du 
volume. Ses œuvres d'une taille 
remarquable sont le résultat d'un 
long processus de fabrication. 
Après une première exposition 
d'art à Paris en 2023 qui a 
enthousiasmé visiteurs, artistes 
et galeristes, Damien continue 
en 2024 d’exposer son art dans 
des lieux exceptionnels à New 
York, Monaco et sur la Côte 
d'Azur. Damien est un artiste 
NFT_CRYPTOCHRIS.

Damien Rancier is a self-taught 
French artist specializing in 
pixel art. After pixelating an 
image inspired by a famous 
character, singer, actor, famous 
painting; he transcribed it by 
painting on wooden cubes of 
different sizes to give volume. 
His works of remarkable size 
are the result of a long 
manufacturing process. After a 
first exhibition in Paris in 2023 
which excited visitors, artists 
and gallery owners, Damien 
continues in 2024 to exhibit his 
art in exceptional venues in 
New York, Monaco and on the 
French Riviera. Damien is a  
NFT_CRYPTOCHRIS artist.

Damien Rancier
France
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Yes I Did (2024)
Mixte, acrylique, pixel art peinture sur cube de bois 

229 x 149 cm

https://www.multiart.gallery/


Né à Paris en 1960, Erik Salin 
trouve d'abord son inspiration 
dans des magazines américains. 
Influencé par le mouvement 
Pop Art, il évolue vers la 
sculpture, et acquiert une 
renommée internationale avec 
sa collection "Capsule" qui 
dénonce le consumériste de 
notre société. Il détourne 
ensuite avec succès les 
jerricanes de voiture pour les 
réinventer à sa manière, en "Eau 
de parfum" de grandes marques 
de luxe. Désormais reconnu 
comme l'un des artistes les plus 
doués de sa génération dans le 
Kustom et le Pop Art, ses 
œuvres se vendent de New York 
à Dubaï, de Londres à Tokyo.

Born in Paris in 1960, Erik 
Salin first found his inspiration 
in American magazines. 
Influenced by the Pop Art 
movement, he naturally evolves 
towards sculpture, and acquires 
an international reputation with 
his "Capsule" collection, which 
denounces the consumerist 
desires of our society. He then 
successfully hĳacks car jerry 
cans to reinvent them in his own 
way, as "Eau de parfum" for 
luxury brands. Now recognized 
as one of the most gifted Kustom 
and Pop artists of his 
generation, his works sell from 
New York to Dubai, from 
London to Tokyo.

Erik Salin
France

www.eriksalin.art25

Bagger Ferrari (2024)
Peinture type polyuréthane, 

décoration aérographe au 
pochoir. Vernis 10 couches

39 x 23 x 25 cm

Surf (2024)
Peinture type polyuréthane, décoration aérographe au pochoir

Vernis 10 couches 52 x 180 cm

https://www.eriksalin.art/fr/


Charlotte Seuntjens est une 
peintre, productrice de théâtre 
et entrepreneure, qui crée des 
tableaux vibrants abstraits. Ses 
œuvres colorées et joyeuses 
sont basées sur son 
imagination, ses émotions et 
son environnement, avec une 
apparence surréaliste et de 
graffitis. Chaque œuvre est 
imprégnée d'émotions, de 
passion et raconte sa propre 
histoire. Née aux Pays-Bas, 
elle vit en Espagne et en 
Belgique, elle a étudié la mode 
et le design théâtral et se 
consacre à la peinture à temps 
plein depuis 2020. Son objectif 
est de rendre le spectateur 
heureux à travers son art. 
Charlotte est une artiste NFT_
CRYPTOCHRIS.

Charlotte Seuntjens is a 
painter, theater producer, and 
entrepreneur, who creates 
vibrant abstract paintings. 
Her colorful, joyful works are 
based on her imagination, 
emotions, and environment, 
with a surrealistic, graffiti-like 
appearance. Each painting is 
infused with emotion and 
passion telling its own story. 
Born in the Netherlands, 
living in Belgium and Spain, 
she studied fashion and 
theater design before pursuing 
painting full-time in 2020. 
Charlotte’s goal is to bring 
happiness to the viewer 
through her art. Charlotte is a  
NFT_CRYPTOCHRIS artist.

Charlotte Seuntjens
Pays-Bas
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Don’t Believe Everything you Think (2024)
Acrylique et craie 120 x 90 cm

It’s all in your Head (2024)
Acrylique et craie 

120 x 90 cm

https://www.lotartestudio.com/


Thierry Trivès dit "T.T", artiste 
peintre sculpteur Mouginois, 
embrasse une carrière artistique 
en 2006. Ses créations sont 
rapidement diffusées en galeries 
d'art à travers le monde. La ville 
de Cannes acquiert une œuvre 
monumentale sur le thème de la 
Paix. Le Musée Subaquatique 
de Marseille expose sa sculpture 
"Résilience" à 5m de 
profondeur. TT sort la tête de 
l'eau en créant la sculpture "Le 
Cri du Cœur". "La Palme", 
"Résilience" et "Le Cri du 
Cœur", fusionnent en une 
trilogie indissociable, révélant 
l'essence même de son œuvre.

Thierry Trivès aka “T.T”, 
painter and sculptor from 
Mougins, embarked on an 
artistic career in 2006. His 
creations are quickly 
distributed in art galleries 
around the world. The city of 
Cannes acquired a monumental 
work on the theme of Peace. 
The Underwater Museum of 
Marseille exhibits his sculpture 
“Résilience” at a 5-m depth. TT 
raises its head out of the water 
with the sculpture “Le Cri du 
Cœur”. “La Palme”, 
“Résilience” and “Le Cri du 
Cœur” merge into an 
inseparable trilogy, revealing 
the very essence of his work.

Thierry Trivès
France

www.trivesthierry.com27

La Palme Femme
Résine 
50 cm 

https://www.trivesthierry.com/


Laurence Vandenborre est une 
jeune créatrice de bĳoux belge 
expérimentée basée à Anvers. 
Forte de son master à HEC en 
Marketing & Management et de 
son diplôme en Gemmologie du 
Gemological Institute of 
America, elle lance en 2018 sa 
lance sa première collection de 
haute joaillerie : des bĳoux 
élégants et très colorés 
confectionnés à la main en or 18 
kt qui peuvent être portés au 
quotidien par des femmes 
désireuses d’affirmer leur 
personnalité. Les pierres 
précieuses comme les diamants, 
les saphirs et les tourmalines 
sont les pièces maîtresses de ses 
collections et proviennent du 
monde entier.

Laurence Vandenborre is a 
young, experienced Belgian 
jewelry designer based in 
Antwerp. With her master's 
degree from HEC in Marketing 
& Management and her 
diploma in Gemology from the 
Gemological Institute of 
America, in 2018 she launched 
her first fine jewelry collection: 
elegant and colorful pieces 
handmade in 18kt, which can be 
worn every day by women who 
want to assert their personality. 
Precious stones such as 
diamonds, sapphires and 
tourmaline are the centerpieces 
of her collections and come 
from all over the world.

Laurence Vandenborre
Belgique
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Bague Aurora
Or jaune 18 Carats sertie d’une 

amétrine, d’améthystes, de 
citrines et de diamants naturels

Bague Elisabeth en Or 18 Carats
Sertie d’un saphir bleu et de diamants naturels

https://laurencevandenborre.com/fr/


Artiste autodidacte, Virjules crée 
ses œuvres abstraites  à 
l'acrylique ou en technique 
mixte. Jamais enfermé dans une 
tendance ou un style, chaque 
tableau se nourrit d'une 
inspiration culturelle, sociétale, 
métaphysique ou d'une simple 
observation de la nature. Virjules 
expose ses œuvres dans son 
Atelier-Galerie à La Rochelle et 
participe à de nombreuses 
expositions et salons en France, 
en Europe (Belgique, Italie, 
Luxembourg, Suisse, Autriche, 
Allemagne, Monaco) et à Dubaï.

Self-taught artist, Virjules 
creates his abstract works in 
acrylic or mixed media.  Never 
locked into a trend or a style, 
each painting is nourished by 
cultural, societal, metaphysical 
inspiration or a simple 
observation of nature. Virjules 
permanently exhibits his works 
in his Workshop-Gallery in La 
Rochelle and participates in 
numerous exhibitions and trade 
fairs in France, in Europe 
(Belgium, Italy, Luxembourg, 
Switzerland, Austria, Germany, 
Monaco) and in Dubai.

Virjules
France

www.virjules.com29

Paysage Gemmail
Acrylique  sur toile 46 x 55 cm - Hors tout avec cadre 63 x 72 cm

Nuit Bleue
Acrylique sur toile

92 x 73 cm hors tout 
avec cadre 109 x 90 cm 

https://www.virjules.com/


Né à Lyon, artiste plasticien 
autodidacte depuis plus de 20 
ans, Will-i-am est tout 
simplement une autre version 
de Rouge William ! Il a créé sa 
propre technique picturale à 
base de résines de pigments et 
de pâte métallique, cuivre, 
étain, bronze qui ne sont pas 
miscible entre elles et qui 
procure des effets uniques et 
surprenants par l'éclat, la 
luminosité et la transparence. 
Le pop art lui permet 
aujourd'hui de laisser libre cours 
à sa créativité et à sa 
personnalité à travers des 
œuvres uniques toujours 
placées sous le signe de la 
féminité. Avec le pop art, il lie 
les matériaux entre eux (tissus, 
couleurs, résines et bien plus 
encore).

Born in Lyon and a self-taught 
visual artist for over 20 years, 
Will-i-am is quite simply another 
version of Rouge William! He 
has created his own pictorial 
technique based on pigment 
resins and metallic paste 
(copper, pewter, bronze) that are 
not miscible with each other, 
producing unique and surprising 
effects of brilliance, luminosity 
and transparency. Today, pop art 
allows him to give free rein to his 
creativity and personality 
through unique works, always 
under the sign of femininity. With 
pop art, he binds materials 
together (fabrics, colors, resins 
and much more).

Design by Will-i-am
France

30 www.designbywill-i-am.com

Jeans customisé Pop Art 
Résiné sur socle acier 

https://www.designbywill-i-am.com/


Né en 1971 à Tours, Stéphane 
Pietrement alias WOOD 
METAL SPIRIT est un 
Sculpteur sur bois et bronze, 
Fondeur en bronze freestyle, 
Ciseleur et Polisseur, reconnu 
pour son style biomorphique. 
Depuis sa première exposition 
de céramique en 1996, il a reçu 
plusieurs prix, notamment au 
Japon. Après 30 ans de 
recherche et d’exploration sur 
divers matériaux, en passant par 
la création de bĳoux précieux, 
l’artiste réalise des sculptures en 
bronze freestyle doré poli, des 
pièces uniques intemporelles 
raffinées reflétant la biodiversité 
« marine et terrestre ».

Born in 1971 in Tours, Stéphane 
Pietrement, also known as 
WOOD METAL SPIRIT, is a 
wood and bronze Sculptor, 
freestyle bronze Caster, Chiseler 
and Polisher, renowned for his 
biomorphic style. Since his first 
ceramics exhibition in 1996, he 
has received several awards, 
notably in Japan. After 30 years 
of research and exploration in a 
variety of materials, including 
the creation of precious jewelry, 
the artist now creates polished 
golden freestyle bronze 
sculptures, refined timeless 
unique pieces reflecting “marine 
and terrestrial” biodiversity.

Wood Metal Spirit
France

www.woodmetalspirit.fr31

Marine Biodiversity (2023)
Ref. 78 Pièce Unique 1/1 
Bronze freestyle doré poli

H 63,5 x L 32 x Prof 27 cm

https://www.woodmetalspirit.fr/


Multi Art Events/Gallery
Monaco

Wendy Lauwers, directrice et 
fondatrice de Multi Art Events 
Monaco et Multi Art Gallery, est 
une passionnée d’art 
contemporain depuis de 
nombreuses années. Elle a 
souhaité repenser le concept de 
la galerie d’art traditionnelle en 
l’adaptant aux attentes 
d’aujourd’hui. Elle a créé Multi 
Art Gallery, une plate-forme 
d’art contemporain en ligne, qui 
présente les œuvres des artistes 
répertoriés et qui accompagne 
les événements organisés 
également ponctuellement dans 
des lieux d’exception.

Wendy Lauwers, director and 
founder of Multi Art Events 
Monaco and Multi Art Gallery, 
has been passionate about 
contemporary art for many 
years. She wanted to rethink the 
concept of the traditional art 
gallery, adapting it to today's 
expectations. She created Multi 
Art Gallery, an online 
contemporary art platform, 
which presents the works of 
listed artists and accompanies 
events organized on an 
occasional basis in exceptional 
locations.

32 www.multiart.gallery

Multi Art Events, structure monégasque créée en 2013 par Wendy 
Lauwers, est un concept original dédié à la promotion de l’art 
contemporain basé sur trois piliers : Multi Art Events / Multi Art 
Gallery / Art Riviera Tour. La synergie de ces trois entités offre une 
perspective unique de l’art contemporain où les artistes sont placés au 
cœur de l’actualité artistique en les propulsant tant au niveau presse que 
réseaux sociaux, qu’en notoriété de par les évènements et le suivi que nous 
faisons pour chaque artiste individuellement. 

Multi Art Events is a Monaco-based organization founded in 2013 by 
Wendy Lauwers. It is an original concept dedicated to promoting 
contemporary art through three entities : Multi Art Events / Multi Art 
Gallery / Art Riviera Tour. The synergy of these three entities gives a 
unique insight in today’s contemporary art where artists are placed in the 
heart of news by propelling them both in the press and social network, as 
well as in notoriety through events and the follow-up done for each artist 
individually. 

Multi Art Events
Multi Art Events est une plate-forme artistique reconnue pour la qualité de 
ses événements et pour ses collaborations avec certains événements 
internationaux d'envergure. Multi Art Events crée des événements 
artistiques qui mettent en lumière la création artistique sous toutes ses 
formes et dans la diversité de ses tendances les plus marquantes.  

Multi Art Events is an artistic platform recognized for the quality of its 
own events and for its collaborations with certain large-scale 
international events. It creates artistic events, highlighting artistic 
creation in all its forms and in the diversity of its most striking trends.

Multi Art Gallery
Multi Art Gallery est une galerie d'art contemporain en ligne qui propose 
à ses artistes et collectionneurs les mêmes services qu'une galerie 
traditionnelle. Elle représente plus d'une centaine d'artistes contemporains 
de toutes nationalités, chacun représentant un courant fort dans sa propre 
discipline artistique (peintres, sculpteurs, photographes, designers…). 

Multi Art Gallery is an online contemporary art gallery that offers its 
artists and collectors the same services as a traditional gallery. It 
represents over hundred contemporary artists from all nationalities, each 
representative of a strong current in their own artistic discipline (painters, 
sculptors, photographers, designers…). 

ART Art Riviera Tour
Art Riviera Tour est une exposition annuelle d’art éphémère qui regroupe 
une sélection rigoureuse d’artistes internationaux. La première édition a 
été lancée en 2020 à Saint-Tropez. Depuis 2021, Art Riviera Tour se 
déroule à Saint-Jean-Cap-Ferrat en partenariat avec la ville.

Art Riviera Tour is a yearly temporary art exhibition that includes a 
rigorous selection of international artists. The first edition was launched 
in 2020 in Saint-Tropez. Since 2021, Art Riviera Tour is held in Saint-
Jean-Cap-Ferrat in partnership with the city.

https://www.multiart.gallery/
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Saint-Jean-Cap-Ferrat
France

Saint-Jean-Cap-Ferrat souffle 
ses 120 bougies, l’occasion de 
mettre en valeur son histoire, sa 
culture mais aussi de mettre en 
relief des thématiques qui 
tiennent à cœur aux Saint-
Jeannois avec l’organisation 
d’évènements emblématiques 
spécialement labellisés et de 
festivités imaginées pour cette 
année 2024.

The city of Saint-Jean-Cap-
Ferrat is celebrating its 120th 
birthday, an opportunity to 
showcase its history and 
culture, but also to highlight 
themes that are close to the 
hearts of Saint-Jeannois, with 
the organization of emblematic 
events specially labeled and 
festivities imagined for this 
year 2024.
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Une année de célébrations riche en évènements pour commémorer ses 
120 ans d'histoire et de culture. Des célébrations qui seront l’occasion de 
(re)découvrir l'histoire fascinante de cette presqu’île paradisiaque qui est 
en lien étroit avec l’expansion de la Côte d’Azur de la Belle Époque.

Dès la fin du XIXème siècle, ce lieu de villégiature fut très prisé par la 
noblesse européenne. De nombreuses personnalités ont foulé ses terres 
et  certains y ont même vécu parmi lesquelles Jean Cocteau, Henri 
Matisse, Edith Piaf, Elisabeth Taylor, David Niven ou encore Charlie 
Chaplin.

Pour célébrer en beauté cet anniversaire, de nombreux évènements 
autour de thématiques liées à la ville sont organisés tout au long de 
l’année. Après la Mer et l’Ecologie en avril et l’Art en mai, juin sera 
consacré au Patrimoine et aux Traditions.

S’enchaîneront tout l’été des rendez-vous incontournables tels que le 
Festival Les Classiques de juillet et le Saint Jazz Cap Ferrat en juillet, la 
Nuit Vénitienne en août et le Saint-Jean-Cap-Ferrat Prestige en 
septembre. Le dernier trimestre 2024 sera consacré aux acteurs 
associatifs et socio-professionnels de la ville. Et pour clôturer l’année, 
les festivités de Noël seront une ode au Noël d’antan, le Noël 1904. 

A year of celebrations to commemorate 120 years of history and culture. 
These celebrations will be an opportunity to (re)discover the fascinating 
history of this paradisiacal peninsula, closely linked to the expansion of 
the Côte d'Azur during the Belle Époque. 

Since the end of the 19th century, it has been a popular destination for the 
European aristocracy. Jean Cocteau, Henri Matisse, Edith Piaf, 
Elisabeth Taylor, David Niven and Charlie Chaplin are just a few of the 
celebrities who visited or lived here.

A number of events will be held throughout the year to celebrate the 
centenary. After the Sea and Ecology in April and Art in May, June will 
be dedicated to heritage and traditions.

Throughout the summer there will be some events not to be missed: the 
Les Classiques Festival and the Saint Jazz Cap Ferrat in July, the 
Venetian Night in August and the Saint-Jean-Cap-Ferrat Prestige in 
September. The last quarter of 2024 will be dedicated to the city's 
associations and socio-professional players. At the end of the year, the 
Christmas festivities will be an ode to the Christmas of 1904.

https://www.multiart.gallery/
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MULTI ART EVENTS/GALLERY MONACO
BY WENDY LAUWERS 

Tel : +33 (0)6 80 86 59 56

multiartevents@monaco.mc 
multiartgallery@monaco.mc

Suivez-nous / Follow us
FB : @Wendy Lauwers / @multiartgallery / @artrivieratour

Instagram : #wendy_lauwers_monaco / #artrivieratour
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